
NOTES ON NEGATION



JUMLA FILYA 

❌

NEGATION



    WHAT IS NEGATION ?

   The sentence which has negative implications or is 
negating a fact comes under negation. Negation ةيفان   
is different from forbidding ةيهان  . Such a sentence 
can be, 

     1. Jumla Filya 
     2. Jumla ISMIYA 

   So negation is possible in both types of sentences. 
Some tools are different and some are used in both 
types of sentences. We will first see Negation in 
Jumla Filya 

NEGATION

JUMLA FILYA JUMLA ISMIYA 



NEGATION IN JUMLA FILYA

    As we know that there are three tenses and two 
types of Fils. Each tense has different and in some 
cases the same tools used for negation we will see 
each tool as we study negation.
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NEGATION IN PAST TENSE

  The tools used to negate in 
the past tense in a Jumla Filya 
are as follows,

ْمَل Lightest Present 
Tense 

+ = Did Not

He did not help    =    ْرُْصَني   ْمَل

   As we know that the Lightest Harf ْمَل  pushes the 
meaning of the lightest present tense after it to 
the Negative Past tense and it is translated as 
“did not”. 
    It is usually used to answer a question like 
for example “Did he help ? “ to which the example 
above is the answer “ He did not help. “ 

1.

 ُمَلَْعأ يِِّنإ ْمُكَّل لَُقأ ْمََلأ َلاَق ْمِهِئاَمَْسأِب مَُهَأبَنأ اَّمََلف ْمِهِئاَمَْسأِب مُْهئِبَنأ ُمَدآ اَي َلاَق
﴾٣٣ :ةرقبلا﴿ َنوُُمتْكَت ُْمتنُك اَمَو َنوُْدُبت اَم ُمَلَْعأَو ِضَْرأْلاَو ِتاَواَمَّسلا َْبيَغ

He said, "O Adam, inform them of their names." And 
when he had informed them of their names, He said, 
"Did I not tell you that I know the unseen [aspects] 
of the heavens and the earth? And I know what you 
reveal and what you have concealed."



ةيفاَن اَم .2   +    Past tense FIL   =  No, did not

 No he did not help   = َرَصَن اَم

   This  اَم     is used for negation so it is called اَم  
ةيفاَن  . It is another way of negating in the past 

tense as when اَم  comes with a past tense FIL it 
forms negation. 

ةَيِفاَن اَم      is used for refutation. So it is a denying 
response to a claim. For example if said “ He 
helped.” The response is given with a اَم   meaning 
“ No, he did not help.”

 اَمَو ْمُهَسُفَنأ َّاِلإ َنوُعَدْخَي اَمَو اُونَمآ َنيِذَّلاَوَ َّهللا َنوُعِداَخُي
﴾٩ :ةرقبلا﴿ َنوُرُعْشَي

They [think to] deceive Allah and those who believe, 
but they deceive not except themselves and perceive 
[it] not.



NEGATION OF PRESENT TENSE 

    Similarly negation is also done by using tools with 
present tense FIL. There are two ways to negate in 
present tense. 

1.   Laa Naafiyah  ةيفان اَل  +   Normal Present Tense Fil  
=   is not 

He does not help  ُرُْصَني اَل

   When ةيفان ال    Comes it does not effect the 
iraab of the Normal present tense so we 
say it is an Observation or a Simple 
Negation. 

 ْمُهَِّنإ اََلأ ُءاَهَفُّسلا َنَمآ اَمَك ُنِمُْؤَنأ اوُلاَق ُساَّنلا َنَمآ اَمَك اُونِمآ ْمُهَل َليِق اَِذإَو
﴾١٣ :ةرقبلا﴿ َنوُمَلْعَي َّال نِكٰـَلَو ُءاَهَفُّسلا ُمُه

And when it is said to them, "Believe as the people 
have believed," they say, "Should we believe as the 
foolish have believed?" Unquestionably, it is they who 
are the foolish, but they know [it] not.
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2.  Maa Naafiyah. ةيفان اَم   +   Normal Present Tense FIL  
=  does not

 No, he does not help   ُرُْصَني اَم

    Like the negation in past tense we 
find اَم  used to negate and this is ةيفان اَم  . 
Here too اَم  is used for refutation. This is 
used in refutation of a response to 
someone as can be seen with the addition 
of No in the beginning of the sentence 

 نِكٰـَلَو اَنوُمََلظ اَمَو ْمُكَانَْقزَر اَم ِتَابَِّيط نِم اوُلُك ٰىَوْلَّسلاَو ََّنمْلا ُمُكْيَلَع َانَْلزَنأَو َماَمَغْلا ُمُكْيَلَع َانْلََّلظَو
﴾٥٧ :ةرقبلا﴿ َنوُِمْلظَي ْمُهَسُفَنأ اُوناَك

And We shaded you with clouds and sent down to you 
manna and quails, [saying], "Eat from the good 
things with which We have provided you." And they 
wronged Us not - but they were [only] wronging 
themselves.



NEGATION OF FUTURE TENSE 

  
  Negation is also done in the future tense using 
a few tools with the present tense form which in 
Arabic is also used for the future tense.

1. Lan + Light Present Tense FIL = will not

 He will not help   َرُْصنَّي نَل

    Lan is a Light Harf which makes the 
present tense after it become Light and 
the meaning is pushed from the present 
to the future 

 ُمُكَْتذََخأَفً ةَرْهَجَ َّهللا ىََرنٰ ىَّتَح َكَل َنِمْؤُّن نَلٰ ىَسوُم اَي ُْمتْلُقْ ِذإَو
﴾٥٥ :ةرقبلا﴿ َنوُُرظَنت ُْمتَنأَو ُةَقِعاَّصلا

And [recall] when you said, "O Moses, we will 
never believe you until we see Allah outright"; so 
the thunderbolt took you while you were looking 
on.



2. Context making the negative present 
tense into future tense

     In Arabic we know that the present 
tense FIL can also be used for future tense 
and as stated above this is decided by 
context 

﴾١٨ :ةرقبلا﴿ َنوُعِجَْري اَل ْمُهَفٌ يْمُع ٌمْكُب ٌّمُص

Deaf, dumb and blind - so they will not return [to the 
right path].

Laa Naafiya اَل

Maa Naafiya اَم

 َّاِلإ َنوُّلِضُي اَمَو َكوُّلِضُي َنأ ْمُْهنِّم ٌةَفِئاَّط تَّمَهَل ُُهتَمْحَرَو َكْيَلَعِ َّهللا ُلْضَف اَلْوَلَو
 اَم َكَمَّلَعَو َةَمْكِحْلاَو َبَاتِكْلا َكْيَلَعُ َّهللا َلَزَنأَو ٍْءيَش نِم َكَنوُّرُضَي اَمَو ْمُهَسُفَنأ
﴾١١٣ :ءاسنلا﴿ اًميِظَع َكْيَلَعِ َّهللا ُلْضَف َناَكَو ُمَلْعَت نُكَت ْمَل

And if it was not for the favor of Allah upon you, [O 
Muhammad], and His mercy, a group of them would 
have determined to mislead you. But they do not 
mislead except themselves, and they will not harm 
you at all. And Allah has revealed to you the Book 
and wisdom and has taught you that which you did 
not know. And ever has the favor of Allah upon you 
been great.



3. Lammaa َاَّمل   +  Lightest Present Tense FIL 
= Not yet 

He has not helped yet ْرُْصَني َاَّمل

 The lightest Harf lammaa َاَّمل   makes the 
present tense coming after it lightest 
and also pushes the meaning to the 
future 

﴾٢٣ :سبع﴿ُ هَرََمأ اَم ِضَْقي َاَّمل َّالَك

No! Man has not yet accomplished what He 
commanded him.

 ِضَْقي  became  يِضَْقي

/
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NEGATING BY   َّاِلإ +ِْنإ / َّاِلإ+اَم

This tool of negation can be used in both Jumla 
Filya as well as Jumla ISMIYA. We will see this 
tool in Jumla Filya 

 َّاِلإ َنوُلوَُقي ِنإ ْمِهِهاَْوَفأ ْنِم ُجُرْخَت ًةَِملَك ْتَُربَك ْمِهِئاَبآِل اَلَوٍ مْلِع ْنِم ِهِب مُهَل اَّم
﴾٥ :فهكلا﴿ اًبِذَك

They have no knowledge of this, nor did their 
forefathers have any either. What they say is monstrous: 
they are nothing but uttering falsehoods!

﴾٩ :ةرقبلا﴿ َنوُرُعْشَي اَمَو ْمُهَسُفَنأ َّاِلإ َنوُعَدْخَي اَمَو اُونَمآ َنيِذَّلاَوَ َّهللا َنوُعِداَخُي

They seek to deceive God and the believers, but they 
only deceive themselves, though they do not realize it.

rest of JF +    َّاِلإ     +   لعف   +  ةيفان اَم / ِْنإ

     If we remove اَم / ِْنإ  and َّاِلإ   the remaining sentence 
will make sense 

X DID/DOES NOTHING BUT Y



IMPLICATIONS OF MEANINGS OF   َّاِلإ + اَم / ِْنإ    

1. Nothing but .... general idea

2. Negating something except an exception

3. Creating a really strong exclusivity 

4. This man did/doing nothing but Lie / All this man 
did/does is lie 

5. All you did/does is lie / You did/do nothing but lie



NEGATION BY MIN ZAAIDA

   Another tool of negation shared by both Jumla Filya 
as well as Jumla ISMIYA. Some pointe to remember are,

1. It is an extra letter which dose not change the role 
of the word it attaches to in the sentence

2. It is from HOJ but it doesn’t effect the ism or 
fragment attached to it 

3. It adds “Not a single” or “any” in the meaning

4. In Jumla Filya the Min Zaaida attaches itself to 
either the FAAIL or the Motorola Bihi 

5. Conditions of considering the HOJ  ْنِم  as Zaaida are,

   Will always come in either a Negated sentence or a 
Questioning one 
   The Ism following it will always be COMMON 
   The sentence should still Make Sense after its 
removal

6.  Min Zaaida will change the status of the FAAIL or 
MAFOOL Bihi and gave it another shade of meaning 
without changing its role in the Jumla Filya

7. How to recognize Min Zaaida and its role in a Jumla 
Filya 

    If the standard meaning of HOJ doesn’t make sense 
ask yourself that is the sentence negated or there is a 



a questioning word at the beginning of sentence. Also is 
the ism after it Common ? 

   If so then use the following hints to help you find 
what it’s role will be 

       If a FIL is Intransitive then Min Zaaida is 
attached to the FAAIL as there can be no MAFOOL Bihi
       If the FIL already has a MAFOOL Bihi either 
attached to it or not then Min Zaaida will be the faail 
as most Fils don’t take a second MAFOOL Bihi 
      If the FIL already has an inside doer (not َوُه  or َيِه )  
then Min Zaaida will definitely be the MAFOOL bihi

-



 ُطُقْسَت اَمَو ِرَْحبْلاَو َِّربْلا يِف اَم ُمَلْعَيَو َوُه َّاِلإ اَهُمَلْعَي اَل ِْبيَغْلاُ حِتاَفَمُ هَدنِعَو
 يِف َّاِلإ ٍسِباَي اَلَو ٍْبطَر اَلَو ِضَْرأْلا ِتاَمُُلظ يِف ٍةَّبَح اَلَو اَهُمَلْعَي َّاِلإ ٍةَقَرَو نِم
﴾٥٩ :ماعنألا﴿ٍ نيِبُّم ٍبَاتِك

He holds the keys to the unseen; none knows them but 
He. He has knowledge of all that land and sea contain. 
No leaf falls without His knowledge, nor is there a 
single grain in the darkness of the earth, or anything, 
wet or dry, but is recorded in a clear Record.

Min Zaaida attached to Faail 

 يِرْجَي ٌّلُك َرَمَقْلاَو َسْمَّشلا َرَّخَسَو ِلْيَّللا يِف َراَهَّنلاُ ِجلُويَو ِراَهَّنلا يِف َلْيَّللاُ ِجلُوي
ّمَسُّم ٍلََجأِل  نِم َنوُِكلَْمي اَم ِهِنوُد نِم َنوُعَْدت َنيِذَّلاَو ُكُْلمْلا ُهَل ْمُكُّبَرُ َّهللا ُمُكِٰلَذ ىً
﴾١٣ :رطاف﴿ ٍريِْمطِق

He makes the night pass into the day and He makes the 
day pass into the night. He has subjected the sun and 
the moon, each running for an appointed term. Such is 
God, your Lord: His is the kingdom. Those whom you 
invoke besides Him do not own so much as the skin of 
a date stone;

Min Zaaida attached to MAFOOL Bihi 

EXAMPLES OF MIN ZAAIDA IN THE QURAN 

-



ٍةَقَرَو            نِم            ُطُقْسَت          اَم
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NEGATION OF JUMLA FILYA

How to recognize Min Zaaida ?

STEP 2

Translate with the meaning of Min HOJ

   No, It does not fall from a leaf 

This translation does not make sense so it means that 
this Min is not a HOJ rather it is Min Zaaida

STEP 1 

    First of all we have to see whether the sentence is a 
Negation or has a questioning word in the beginning 

    It is a Negated Jumla Filya so there is a possibility 
of Min being Zaaida 



 What is its role in the Jumla Filya ? 

Hint 1 

   The FIL in the aayah Is an intransitive FIL meaning 
it cannot have a MAFOOL Bihi 

Hint 2

Also it does not have an inside doer as it is Hiya 
version so the doer has to be outside and after it 

 ّاطْوُقُس ُطُقْسَي .َطَقَس
To fall 

So the Min Zaaida is coming with the Doer FAAIL of 
the FIL and that is its role 

l



 ٍريِْمطِق             نِم           َنوُِكلَْمي           اَم
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FIL 
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MIN 
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of the Fil

NEGATION IN JUMLA FILYA

How to recognize Min Zaaida ?

STEP 1 

    First of all we have to see whether the sentence is a 
Negation or has a questioning word in the beginning 

    It is a Negated Jumla Filya so there is a possibility 
of Min being Zaaida 

STEP 2

    Translate with the meaning of Min HOJ 

They don not own from a husk of a date seed

 This translation does not make sense so it means that 
this Min is not a HOJ rather it is Min Zaaida

    



 What is its role in the Jumla Filya ? 

Hint 1 

    The FIL in the aayah is a transitive FIL meaning 
it can have a MAFOOL Bihi 

Hint 2

Also it does have an inside doer as it is HUM version 
so the doer is present inside and not outside. This 
means that the ism coming after the FIL and the 
FAAIL will be MAFOOL BIHI 

Hint 3 

   The FIL has no attached pronoun fee Mahalli Nasb 
MAFOOL Bihi

So the Min Zaaida is coming with the MAFOOL 
Bihi of the FIL and that is its role 

 To possess something      اًكْلُم    ُِكلَْمي     َكَلَم

l



FORBIDDING (NAHI)

1. FORBIDDING FIL 2nd PERSON

    The process of making FIL Nahi the forbidding FIL 
is as folllows,

1. Take the 2nd person ANTA version of Present tense 
FIL ُرُْصَنت
2. Make it lightest ْرُْصَنت
3. Add Laa of forbidding ْرُْصَنت اَل , )ةيهان ال )

اْوُرُْصَنت اَل          اَرُْصَنت اَل       ْرُْصَنت اَل     

َنْرُْصَنت اَل          اَرُْصَنت اَل      يِرُْصَنت اَل    

﴾١١ :ةرقبلا﴿ َنوُِحلْصُم ُنْحَن اَمَِّنإ اوُلاَق ِضَْرأْلا يِف اوُدِسُْفت اَل ْمُهَل َليِق اَِذإَو

And when it is said to them, "Do not cause 
corruption on the earth," they say, "We are but 
reformers."



2. FORBIDDING LAA WITH1st & 3rd PERSON 

  When Laa of forbidding comes with a 1st person or 
3rd person present Tense Fil apart from making it 
lightest it also gives the meaning of suggesting or 
discouraging someone in doing something 

He should not help       ْرُْصَني اَل
 I should not help       ْرُصَْنأ اَل

ّمَسُّم ٍلََجأٰ ىَِلإ ٍنْيَدِب ُمتَنياََدت اَِذإ اُونَمآ َنيِذَّلا اَهَُّيأ اَي  ُبتْكَيْلَوُ هُوُبتْكاَف ىً
 ِِللُْميْلَو ُْبتْكَيَْلفُ َّهللا ُهَمَّلَع اَمَك َُبتْكَي َنأ ٌبِتاَك َْبأَي اَلَو ِلْدَعْلاِب ٌبِتاَك ْمَُكْنيَّب
﴾٢٨٢ :ةرقبلا﴿ ... ًاْئيَش ُْهنِم ْسَْخَبي اَلَو ُهَّبَرَ َّهللا ِقََّتيْلَو ُّقَحْلا ِهْيَلَع يِذَّلا

O you who have believed, when you contract a debt 
for a specified term, write it down. And let a scribe 
write [it] between you in justice. Let no scribe refuse 
to write as Allah has taught him. So let him write and 
let the one who has the obligation dictate. And let 
him fear Allah, his Lord, and not leave anything out 
of it. 



3. FORBIDDING LAA WITH HEAVY & 
HEAVIEST PRESENT TENSE FIL 

     Forbidding also comes with heavy and heaviest 
present tense Fils, but it means should not rather 
than forbidding 

He should definitely not help      ْنَرُْصَني اَل

 He should definitely definitely not help      َّنَرُْصَني اَل

﴾١٤٧ :ةرقبلا﴿ َنيَِرتُْممْلا َنِم َّنَنوُكَت اَلَف َكِّبَّر نِم ُّقَحْلا

Truth is what comes from your 
Lord; therefore, do not be of those 

who doubt.



NEGATION
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JUMLA ISMIYA



NEGATION IN JUMLA ISMIYA 

   Negation is also done in Jumla ISMIYA but the 
tools are different. They are illustrated below,

NEGATION IN JUMLA ISMIYA 

Maa اَم  + 
Mubtada 
+ 
KHABER 
Mansoob 
or Baa 
Zaaida 

Maa اَم Laysa َسْيَل

Laysa َسْيَل  + 
It’s Ism 
(Mubtada) 
+ KHABER 
Mansoob 
or Baa 
zaaida 

Absolute 
Negation 

Laa 
Naafiya 
Lil Jins + 
Light, 
singular 
and Nasb 
Ism 

Negation by 
َّاِلإ + ِْنإ / َّاِلإ + اَم

Min Zaaida 
attached to 
the 
Mubtada 
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DIFFERENCE BETWEEN MAA & LAYSA 

   Although Maa and Laysa work similarly there are some 
differences we need to keep in mind 

1. Maa does not have an inside ism so it needs a 
Mubtada in the form of a noun or pronoun. 
   While Laysa can be conjugated as it can have an 
inside ism as well as an outside ism 

2. Maa is an Ism and Laysa is an irregular FIL

3. Maa Naafiya is used for both negation and refutation 
while Laysa is only used for negation

BAA ZAAIDA 

   Baa Zaaida as the name indicates is an extra 
letter, 

1. It is added onto the KHABER of Maa naafiya and 
Laysa. 

2.  As it is extra it DOES NOT MAKE THE KHABER INTO 
MUTAALLIQ BIL KHABER even though it is from the 
HOJ it does not change the status of the KHABER

3. When we analyse it we say that the Baa is Zaaida 
and the KHABER is fee Mahalli Nasb KHABER of Maa 
or Laysa 

4. Baa Zaaida adds more emphasis to the mea



ABSOLUTE CATEGORICAL NEGATION 

      This type of negation only happens in Jumla 
ISMIYA and it means, “There is absolutely no...” It 
leaves no room for any exception whatsoever 

    The template for this type of sentence is made 
up of the following components,

Laa 
Naafiya 
Liljins

+
Ism of Laa 

Naafiya 
Liljins

+
Jaar 
Majroor. 
Allied 
KHABER of 
Laa 
Naafiya 
Liljins

Ism Of Laa Naafiya Liljins will be ,

      1. Light 
      2. Nasb in status 
      3. Singular Ism 



ِنْيِّدلا             يف          َ هاَرِْكإ         اَل

Laa 
Naafiyah 
Liljins

Ism of 
Laa 
Naafiyah 
Liljins

HOJIam 
Majroor 

MBK also called 
KHABER of Laa 
Naafiyah Liljins 

JUMLA ISMIYA



   The biggest sign of a Laa being Laa Naafiyah Liljins 
is that the ism after is always light and Nasb. 

    But if we see a Laa that is not followed by a light 
and Nasb ism then that Laa will not be 
As Naafiyah Liljins 

ِهْيِف               ٌ ْعَيب             اَل

LAA NAAFIYAMUBTADA HOJ + ISM 
MAJROOR 

MBK

JUMLA ISMIYA 



NEGATING BY   َّاِلإ +ِْنإ / َّاِلإ+اَم

This tool of negation can be used in both Jumla Filya 
as well as Jumla ISMIYA. We will see this tool in Jumla 
ISMIYA 

rest of JI +    َّاِلإ     +   ادتبم   +  ةيفان اَم / ِْنإ

     If we remove اَم / ِْنإ  and َّاِلإ   the remaining sentence 
will make sense 

X IS NOTHING BUT Y 

﴾٦٩ :سي﴿ نٌيِبُّم ٌنآْرُقَو ٌرْكِذ َّاِلإ َوُه ِْنإ ُهَل يَِغبَني اَمَو َرْعِّشلاُ هَانْمَّلَع اَمَو

We have not taught him any poetry nor would it be 
fitting for him. This is merely a Reminder and a clear 
Quran

 نِّم مُكَل َرِفْغَِيل ْمُكوُعَْدي ِضَْرأْلاَو ِتاَواَمَّسلا ِرِطاَف ٌّكَشِ َّهللا يَِفأ ْمُهُلُسُر ْتَلاَق
ّمَسُّم ٍلََجأٰ ىَِلإ ْمُكَرِّخَُؤيَو ْمُكِبُوُنذ  َنأ َنوُديُِرت َانُْلثِّم ٌرَشَب َّاِلإ ُْمتَنأ ِْنإ اوُلاَق ىً
﴾١٠ :ميهاربا﴿ٍ نيِبُّم ٍناَطْلُسِب اَنُوْتأَف اَنُؤاَبآ ُُدبْعَي َناَك اَّمَع اَنوُّدُصَت

Their messengers said, "Is there any doubt about God, 
the Originator of the heavens and earth? He calls you to 
Him in order to forgive you some of youroffences and 
to reprieve you for a specific period." They said, "You 
are only human beings like ourselves! You want to 
divert us from what our forefathers have been 
worshipping, so bring us some clear authority."



IMPLICATIONS OF MEANINGS OF   َّاِلإ + اَم / ِْنإ    

1. Nothing but .... general idea

2. Negating something except an exception

3. Creating a really strong exclusivity 

4. This man is nothing but a liar / All this man is a liar 

5. All you are is a liar / You are nothing but a liar 



NEGATION BY MIN ZAAIDA

   Another tool of negation shared by both Jumla Filya 
as well as Jumla ISMIYA. Some points to remember are,

1. It is an extra letter which dose not change the role 
of the word it attaches to in the sentence

2. It is from HOJ but it doesn’t effect the ism or 
fragment attached to it 

3. It adds “Not a single” or “any” in the meaning

4. Within a Jumla ISMIYA the Min Zaaida attaches itself 
to a MUBTADA 

5. Not any Min can be Min Zaaida. The above points will 
help to decide 

6. Min Zaaida by attaching itself to Mubtada changes the 
status and gives it additional meaning 

7. Min Zaaida does not change the role of Mubtada in 
the sentence 

8. How to recognize Min Zaaida in Jumla ISMIYA?

      First we need to see whether the Jumla ISMIYA has 
negation or a questioning word in the beginning of the 
Jumla 

     If there are a string of MBKs with no ism in Rafa 
status then one of them is preceded by a Min Zaaida 

     Min Zaaida will almost always come in Possessive 
and There is Jumla ISMIYAs



ٍلْكأ              ْنِم             ِ َخْبَطمْلا            ىِف         ْلَه

Harf of 
Istifhaam 

questioning HOJ
Ism 

Majroor 
Min 

Zaaida 

MUBTADA 
Fee Mahalli 

Rafa 
Muakhar 

MBK 
MUQADDAM

NEGATION IN JI

How to recognize Min Zaaida in a JI ?

STEP 1 

  Is it a negating or a questioning sentence ?

      Yes the sentence has a questioning word in the 
beginning 

r



STEP 2      

     There are two HOJ fragments in this sentence 
without an ism in Rafa status. Also as there is no FIL 
in the sentence so Jumla Filya is not possible. So in 
order to decide whether Min is HOJ or Min Zaaida, 

   Translate the Min like an HOJ. Does it make sense ? 

     Is there from any food in the kitchen ? 

      As we can see the translation doesn’t make 
sense so this means that this Min is Min Zaaida and 
the Ism right farts it will be Mubtada fee mahalli 
Rafa 
     

STEP 3

       Also as the MBK is muqaddam with an HOJ 
fragment therefore this is a “There is” or “ He has” 
sentence

So the translation will be,

      Is there any food in the kitchen ? 

      

  


